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Sweden & Denmark | EDiS Meetings

EDiS Management Meeting 2018
The yearly EDiS Management 

Meeting (MM52) for the year 

2018 took place in Gothenburg, 

Sweden on June 15 and 16. This 

52th management meeting was 

set up by our partner company 

Lundgrens Sverige AB.

The meeting gave all partici-

pants the opportunity to report 

on the 2017 results in each 

country. The prepared bench 

mark gave a good overview on 

the position of the participants. The discussions clearly exposed 

a positive market development. The reports of the experts groups, 

with specialists of each product sector, confirmed the positive at-

titude of the management of the group.

All participants engaged in informative dialogues and agreed that 

together they will master the challenges of digitization that every 

EDiS partner will face over the next years.

The comprehensive programme next to the two days of talks 

between the members gave plenty of opportunity to socialize as 

shown in the picture. All in all, the meeting was a profitable event 

for all participating EDiS members.

Thank you very much to our president Robert Bloemers and to 

Kjell Johansson in Sweden, who have perfectly organized this an-

niversary with great personal engagement.

The next anniversary meeting will take place on 24th and 25th of 

May 2019 in Poland.

EDiS Meeting: Expert Group Hydraulic Hoses
Visiting Soerensen & Kofoed in Copenhagen/Denmark

This year’s meeting of the EDiS Expert Group “Hydraulic Hoses” 

on the 11th and 12th of June took place at Soerensen in Copen-

hagen.

All members gave very good talks and presented interesting new 

case studys about hydraulic business. All presentation will soon 

be added to the EDiS intranet. The participants described the 

economic situation in the field of hydraulic fluid technology as 

very good. After the lectures, problems of delivery and extreme 

price increases of the manufacturers were discussed.

The EDiS members agreed on mutual support in case of delivery 

bottlenecks. After the official part, there was a beautiful harbor 

cruise with a very good dinner, that everyone enjoyed very much.

The next EDiS expert group meeting will take place at Tieffe, a 

fitting manufacturer from Italy. It is scheduled for the 13th and 14th 

of May 2019.
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Netherlands | Imbema Group

www.imbemagroep.com

Flamingo App Makes It a Lot Easier to Identify and Validate Hoses
Companies in the chemical, petrochemical, storage and tran-

shipment industries often use hoses to transport gases, liquids 

and solids. If a hose is used somewhere within the company, the 

user must be 100% sure that the hose he has selected is also the 

hose that may be used for the work. If he isn’t, it’s just a matter 

of time until an incident occurs, along with all the consequences 

this entails.

Newly developed app makes four eyes principle redundant

There are different methods for conducting an inspection of this 

type. The four eyes principle, which involves a second member 

of staff conducting an additional inspection, is often used, but is 

time-consuming and delays the production process. What’s more, 

it will often be impossible to identify a hose because a unique ID 

is missing or illegible. Finally, it will be necessary to leaf through 

a mass of paperwork to find out whether the hose still has the 

correct certification, has been cleaned, is irreparably damaged or 

should have been replaced a long time ago. A recently developed 

app is causing all this to change.

Identifying hoses using a tablet or smartphone

Imbema Asset Solutions, a company of the Imbema Group, 

developed Flamingo in collaboration with a large company from 

the storage and transhipment sector. The app identifies hoses 

that are fitted with a special NFC chip quickly and easily by using 

a tablet or smartphone to read the chip. It’s the same technolo-

gy you use to make contactless payments with your bank card. 

Flamingo displays the information about the hose on the screen. 

Combined with a special module, the app is even able to fully 

validate a line-up of hoses based on a work order, making the four 

eyes principle redundant and ruling out human error.

Viewing usage history and important documents via the 

back office

The Flamingo app also records your hose’s usage history. It helps 

you to answer the question who, where, when and for what pro-

cess a specific hose has been used. Flamingo’s accessible back 

office allows you to link important documents such as certificates 

to hoses. With the Flamingo database stored safely in the cloud, 

you can view your hose data securely wherever in the world you 

might be.

Want to find out more?

We are offering you a no-obligation introductory offer to Flamingo. 

Want to find out more? Visit the Flamingo website: 

https://flamingo.imbema.com (in Dutch) or watch the explanimation 

on YouTube: https://youtu.be/E5ND5gxQzjM. You can also call us 

at +31 88 130 6445.
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Austria | Haberkorn

Construction Work Begins at Haberkorn
The company is investing 20 million euros in the expansion 
of its logistics facility, which is due for completion in autumn 
2019.

Haberkorn has continued to post very good business performance 

over the past few years. In Austria, the company achieved double-

digit growth in sales revenues in 2017. In order to keep pace with 

this development and pave the way for future growth, Haberkorn 

is now expanding its logistics capacity. 

Logistics capacity to be doubled
The investment costs of the building extension at the Wolfurt 

site willamount to approx. 20 million euros. This investment will 

almost double logistics capacity: in addition to an automatic 

high-rise warehouse with 10,000 pallet spaces and an automatic 

small parts warehouse with around 60,000 container spaces, the 

27.5-metre-high building will house extended areas for goods 

inward, goods outward and services. “This expansion will create 

development opportunities for us in the coming years,” says 

Christoph Winder, the board member responsible for logistics. 

The construction work got under way last week and start-up is 

scheduled for autumn 2019.

The investment marks a clear commitment to Haberkorn’s 

Vorarlberg site. In future, not only Austria, but also Germany and 

the Eastern European markets will benefit from delivery services 

from Wolfurt within 24 hours.

www.haberkorn.com
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Poland | Tubes International

www.tubes-international.com

SMARTFLEX Hoses 
The woodworking industry is one of the most important sec-
tors of Polish economy. Thanks to numerous small producers 
and as many large scale factories, we are one of the leading 
exporters of furniture and wooden elements in Europe. Vast 
timber resources combined with our experience and know-
how foster the dynamic development of this industry.

From the very beginning Tubes International supports all compa-

nies in the wood industry with an extensive portfolio of products 

for every stage of wood processing. Now, we are proud to present 

a new product – SMARTFLEX hoses with their special 4 in 1 com-

bination of properties, which are intended for the woodworking 

and furniture industries. Made of the highest quality materials, 

engineered to meet the most stringent standards, they are quickly 

becoming the hose of choice for the most demanding customers. 
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Poland | Tubes International

www.tubes-international.com

SMARTFLEX Properties:
Flame retardant (according to DIN 4102 B1)
DIN 4102 standard classifies products according to 

their flammability. All SMARTFLEX ducting hoses 

are flame retardant, according to the standard abo-

ve, class B1. In practice it means, that the material of the hoses 

will not support fire, and the hose itself meets the stringent wood-

working industry requirements. Therefore, we recommend using 

SMARTFLEX hoses to transfer wood shavings, sawdust, wood 

dust and bigger wood chips.

Antistatic (R<109)
When loose materials (such as: wood dust, shavings, 

sawdust) are conveyed, then electrostatic charges 

may build up. For safety reasons it is recommended 

to use hoses made of antistatic polyurethane. The material of 

SMARTFLEX hoses has surface resistance of R<10^9 Ω, so it dis-

sipates electrostatic charges and effectively prevents a potential 

ignition source from forming. To eliminate that risk completely, 

both ends of the wire helix should be always grounded.

Resistant to microbes
Materials usually used to make polyurethane hoses 

may be exposed to a destructive microbiological 

action. Some environments (high humidity, sun ex-

posure or elevated temperature, transport of organic substances 

etc.) increase the chance of microbial growth. Very often, these 

microbes have a destructive impact on the construction and pro-

perties of the hose, thus using the products resistant to the above 

process – such as SMARTFLEX hoses is highly recommended.

Resistant to hydrolysis
High air humidity in the facilities where hoses opera-

te may also cause problems (e.g. many companies 

use air humidification systems on the factory floor 

so the humidity is pretty high there). These conditions drastically 

affect the mechanical properties of hose material – hydrolysis irre-

versibly destroys the structure of polyurethane and shortens hose 

service life. SMARTFLEX hoses are resistant to hydrolysis, so they 

work perfectly in such applications.

Hoses compliant with TRGS 727 standard and 
ATEX Directive 94/9/EC
Pneumatic transfer of combustible dusts and bulk 

loose materials (zone 20, 21, 22 indoor); suction of 

combustible dusts (zone 22 indoor); transfer of flammable gases, 

fluids and their vapours (zone 0, 1, 2 indoor); transfer of non-flam-

mable gases, fluids and their vapours (zone 0, 1, 2 indoor).
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TESS Expands Through Acquisitions and Digital Growth 
TESS has been actively acquisitioning over the past few 
months. With the acquisition of four wholly and partially 
owned companies over the last five months and ten acquire-
ments in total, TESS has the intention to execute both short-
term and long-term plans for further operations and indust-
rial efforts.

For 50 years TESS has engineered the success of its customers 

in a wide range of diversified industrial markets. The acquisitions 

consist of companies that compliments the customers’ needs, 

and are a direct cause of the development that TESS is nurturing 

today.  TESS is determined to act as a total supplier within several 

segments and focuses on developing and improving through the 

costumers’ needs and requirements. 

Digital growth
In March 2014, we set goals for what we called TESS M and 

digitalization. The goal was to become the number one supplier 

in the hose industry. Now, 3 years later, it is no longer enough 

to be the industry's best supplier. The industry is reduced from 

eight to six suppliers. Additional competition is lurking around 

in the horizon. B2C-companies like Amazon, Alibaba and new 

Scandinavian companies are taking part and are showing an 

interest in our industry.  

TESS have seen this for a while now and made the changes 

necessary for dealing with this competition. TESS focuses on digi-

talization and adds extra resources to improve and speed up pro-

cessing in more than 130 service centers, and increased valued 

online shopping.

TESS have developed TESS Hose Management (THM) and Wapman- 

solutions that are highly appreciated by customers worldwide.

TESS will continue to stay the best in the industry and best in 

an expanded industry base. More will happen in the coming year 

than in the previous five. Code 45/5 does not exist anymore. The 

new code is 5/1. The race for developing the industry at large is on 

and TESS still holds pole position.

Norway | TESS

Facts about TESS
TESS is a Norwegian-owned supplier of hoses, services and products 
for maintenance, repair and operation products. In addition, TESS is 
leading within the areas of welding machines and materials, cleaning 
machines, personal protective equipment, tools etc. TESS has a 
dedicated central technical division and for service more than 130 
locations in Norway, as well as in Denmark, Scotland, Brazil, USA and 
Singapore. More than 1000 employees. 

Quality assurance in accordance with ISO 9001:2008.  
HSE in accordance with ISO 14001:2015.

From the board meeting in Eiva Safex.  
Now we are TESS!

www.tess.no
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Spain | Gasso Equipments S.A.

LNG – the Energy of the Future That Is Already Here

In the current discussion about alternative energy supply and 

strategies in Europe, Liquefied Natural Gas (LNG) comes to the 

fore. Today the LNG share in global gas trading is at about 30%, 

in Europe at only 15.5%. Most notably LNG is used in industry 

and pipeline feeding. For the use of LNG as fuel, which could re-

duce the dependence on oil, there are currently only limited sup-

ply options for end users. The infrastructure is still in a developing 

stage.

The potential of LNG as an alternative fuel for vehicle fleets and 

ships is being investigated. For this purpose. Currently in Europe 

there are about 40 LNG filling stations, which supply about 200 

trucks and buses. Due to stringent emissions requirements, the 

LNG-powered ship market has grown in the last decade. About 

20 ships are already in transit on the coast of Norway. For inland 

vessels, LNG as a fuel in Europe is still banned, but nevertheless 

there are currently two barges operating with a certificate of 

exemption between Basel and Rotterdam.

Therefore in last years GASSO has developed and manufactured 

in our Barcelona´s Factory a complete Cryogenic range of pro-

ducts which includes Gassolex Cryo Composite hoses and Safety 

Breakaway Couplings.

Both products arise to cover the most demanding needs of this 

incipient market. GASSO differs from other manufacturers, being 

the only one that can offer the manufacture of the complete solu-

tion of both hose and breakaway.

Recently GASSO has gone one step further and has obtained the 

demanding cryogenic certification EN 12434:2000 for very high 

pressures (21 Bar) for both products. This certification allows us 

to cover all the possible applications of the market; loading / un-

loading of tank trucks, rail tankers and even bunkering of tank 

vessels.

In order to obtain the GASSO Certification, it had to carry out ex-

tremely demanding and difficult-to-perform tests in the presence 

of a certifying entity (BV) such as pressure break cycles at tempe-

ratures of -200ºC with Nitrogen Gas.

These tests were carried out entirely in our own laboratory located 

in the factory and supervised at all times by our expert engineers 

who develop the products.

www.gasso.com
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Spain | Gasso Equipments S.A.

www.gasso.com

How it works

So today we can present our solution for cryogenics that offers 

the following advantages

•	� very flexible and light hose

•	� prevent possible accidents caused by improper  

stretching of the hose or loading arm

•	� simple mechanism of great robustness and  

minimum maintenance

•	� large flow design with small pressure drop

•	� available in sizes DN 25 to DN 250

•	� pressures up to 25 Bar

•	� approvals : EN13766:2010, CE marked,  

PED 97/23/EC, ISO 9001:2008
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A New Addition to the Machinery in Erbach
The newest "member" of the machine family, is a C-frame vulcani-

zing press made by LWB. And the team headed by plant manager 

Heiko Rabenstein for frame production in Erbach is pleased about 

the addition to the machinery.  With a size of 3.800 cm and weight 

of 7.500 kg, the vulcanizing press is quite impressive in itself. It 

has a pressing force of 100 t and a maximal injection volume of 

650 ccm.  The plant in Erbach will use it to produce large-volume 

items, as well as multi-cavity tools (for larger demands). That the 

Vulcanizer is a refurbished machine is further down the list of im-

portance for the workers. "We are pleased by the new possibilities 

of the system as well as the low acquisition costs. With its low 

operating hours and savings compared to buying a new press, 

we simply had to seize this opportunity," said Heiko Rabenstein.

The Erbach plant mainly produces, sealing frames and molded 

parts made of EPDM, NBR, CR, and silicone for window and 

façade constructions. Additional customers are served from the 

mechanical engineering and automotive industries. A team of 12 

work in two shifts on six vulcanizing presses, and during peak 

times subcontractors support the base-team.  Within the REIFF 

organization, the production plant is localized in the profile tech-

nology division 344 headed by Jonas Kipphan.

Customized Hose Line Markings at REIFF Technische Produkte GmbH, Eschborn 
Now Also Available on Yellow PUR Labels.
With specialized software, the possibilities of customized mar-

kings on the labeling field of 40x15 mm are almost endless. The 

color ribbon used in the thermal transfer printer causes the print 

to be exceptionally resistant to mechanical and chemical influen-

ces as well as to heat and UV radiation.

The main features of the PUR label are:

• particularly tough and flexible material

• self-extinguishing

• weatherproof

• abrasion resistant

• high resistance to chemicals

• �Temperature range: -65 ° C to + 120 ° C,  

temporarily up to + 150 ° C

• RoHS compliant

Germany | REIFF Technische Produkte

www.reiff-tp.de
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ALTA NEW MIKE

Scarpa in crosta scamosciata
Tessuto alveolare e inserti retroriflettenti
Tacco antishock
Antistatica
Lamina antiforo in materiale composito
Suola poliuretano bidensità
Puntale in materiale polimerico
Antisdrucciolo
Sottopiede anatomico
Fodera tessuto “Dry out”
Metal free

S1P SRCCAT. 2 EN ISO 20345:2011

BASSA NEW MIKE

Scarpa in crosta scamosciata
Tessuto alveolare e inserti retroriflettenti
Tacco antishock
Antistatica
Lamina antiforo in materiale composito
Suola poliuretano bidensità
Puntale in materiale polimerico
Antisdrucciolo
Sottopiede anatomico
Fodera tessuto “Dry out”
Metal free

ALTA DESERT

Scarpa in pelle fiore nabuk
Tacco antishock
Antistatica e antisdrucciolo
Puntale in materiale composito
Suola in poliuretano bidensità bicolore
Sottopiede anatomico estraibile
Lamina antiforo in materiale composito
Fodera in tessuto alveolare assorbente - 
deassorbente
Metal free

S1P SRC

S3 SRC

CAT. 2

CAT. 2

EN ISO 20345:2011

EN ISO 20345:2011

Tag. Cod.
39 37652
40 37653
41 37654
42 37655
43 37656
44 37657
45 37658
46 37659
47 37660

Tag. Cod.
39 37661
40 37662
41 37663
42 37664
43 37665
44 37666
45 37667
46 37668
47 37669

Tag. Cod.
39 28350
40 28351
41 28352
42 28353
43 28354
44 28355
45 28356
46 28357
47 28358
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E21.00 PELLE OVINO

Guanto con palmo, pollice e para-unghie in pelle ovina, dorso in maglina di 
cotone, polsino elastico
IMPIEGHI: Industria meccanica, edilizia, agricoltura, magazzino

Minimo ordinabile:
12 paia e multipli

Confezionato:
busta da 12 paia
o cartonblister al paio

CAT. 2

Tag. Cod.
8 30980
9 30981

10 30982

Tag. Cartonb.
8 13099
9 13308

10 13309

CAT. 2

E21.01 PELLE OVINO

Guanto con palmo, pollice, indice e para-unghie in pelle ovina, dorso in 
maglina di cotone interlock blu, polsino regolabile con nastro a strappo
IMPIEGHI: Industria meccanica, edilizia, magazzino

Minimo ordinabile:
12 paia e multipli

Confezionato:
cartonblister al paio

CAT. 2

CAT. 2

CAT. 2

31.01 PELLE MAIALINO TELA (88PBS)

Guanto con palmo, in pelle crosta di suino, dorso e manichetta in tela, ela-
stico sul dorso
IMPIEGHI: Industria meccanica, edilizia, magazzino

Minimo ordinabile:
12 paia e multipli

Confezionato:
busta da 12 paia
o cartonblister al paio

CAT. 2

3121

4132X

EN388

EN388

Tag. Cod.
10 39300

Tag. Cartonb.
10 13337

3121

EN388:2003

GUANTI IN PELLE

Colore 
dorso Tag. Cartonb.

verde 7 42365
azzurro 8 42262
giallo 9 42263
rosso 10 42264
nero 11 42366

EN388

150150

COMPLETO IMPERMEABILE
GROOVE

Tessuto 65% poliestere 35% poliuretano 
poliuret esterno, poliestere interno), 180 gr/m2

Giacca chiusa da cerniera coperta e bottoni
a pressione, 2 tasche ant. chiuse da pattina
e velcro
Cappuccio ripiegabile nel collo
Polsino interno antivento elasticizzato
Aerazione nella schiena e nelle ascelle
Pantalone con vita elasticizzata
Aperture laterali con pattina chiusa
da bottoni a pressione, regolazione del fondo
con bottoni a pressione

CAT. 1

COMPLETO IMPERMEABILE
FLASH

Tessuto: PVC/poliestere, costituito da 
giacca e pantalone

CAT. 1

Giallo
Tag. Completo Giacca Pantalone

M 39136 47318 47323
L 31166 47319 47324

XL 31167 47320 47325
2XL 31159 47321 47326
3XL 35022 47322 47327

Giallo
Tag. Completo Giacca Pantalone

M 31345 46251 46266
L 31347 46252 46267

XL 31349 46253 47262
2XL 31502 46254 47263
3XL 31503 46255 46264

Blu
Tag. Completo Giacca Pantalone

M 31138 47265 47270
L 31226 47266 47271

XL 31256 47267 47272
2XL 31269 47268 47273
3XL 31504 47269 47274

Verde
Tag. Completo Giacca Pantalone

M 31163 47308 47313
L 31164 47309 47314

XL 31165 47310 47315
2XL 31169 47311 47316
3XL 35023 47312 47317

Verde
Tag. Completo Giacca Pantalone

M 31059 46241 46246
L 31089 46242 46247

XL 31090 46243 46248
2XL 31091 46244 46249
3XL 31092 46245 46250

IMPERMEABILI

COMPLETO IMPERMEABILE 
STYLE

Tessuto: nylon spalmato in PVC. Completo 
costituito da giacca e pantalone

CAT. 1

Blu
Tag. Completo Giacca Pantalone

M 31298 47275 47280
L 31299 47276 47281

XL 31300 47277 47282
2XL 31301 47278 47283
3XL 31302 47279 47284

Giallo
Tag. Giacca Pantalone

M 47302 47297
L 47303 47298

XL 47304 47299
2XL 47305 47300
3XL 47306 47301

Verde
Tag. Completo Giacca Pantalone

M 31210 47292 47287
L 31211 47293 47288

XL 31212 47294 47289
2XL 31213 47295 47290
3XL 35026 47296 47291

302

PUNTO DI ANCORAGGIO WALLUTION PER PARAPETTI
FA 60 010 00

Progettato per essere utilizzato sul muro di un parapetto basso che sia 
in grado di accogliere questo ancoraggio.
Installabile su parapetti di dimensioni comprese tra 60 e 360 mm.
Resistenza alla rottura:25 kN.

PUNTO DI ANCORAGGIO CARPENTIERE (UTILIZZABILE) 
FA 60 012 00

Concepito per essere installato su intelaiature in legno (sezione minima 
80x80 mm - resistenza > 1T) tramite punte anellate.
Resistenza alla rottura:22 kN.

BARRA DI ANCORAGGIO PORTA
FA 60 015 00

Concepita per essere installata su cornici da 60 cm a 125 cm.
Utilizzabile da 2 persone contemporaneamente.
Barra di ancoraggio fornita completa di apposita borsa per il trasporto.
Resistenza alla rottura: 13 kN.

EN795:2012 Type B

EN795:1996 Class A

EN795:2012 Type B

34.87

1.05

4.75

76

Punto de anclaje Wallution para parapetos
® Diseñado para ser usado sobre un parapeto bajo

que permite conectar este anclaje.
® Puede ser instalado en parapetos con dimensiones

de 60 a 360 mm.
® Resistencia a la rotura: 25kN.

Punto di ancoraggio Wallution per parapetti
® Progettato per essere utilizzato sul muro di un

parapetto basso che sia in grado di accogliere
questo ancoraggio.

® Installabile su parapetti di dimensioni comprese tra
60 e 360 mm.

® Resistenza alla rottura: 25 kN.

Barra de anclaje de puerta
® Diseñada para ser usada en los marcos de 60 cm

hasta 125 cm.
® Puede ser usada por 2 personas a la vez.
® Barra de anclaje suministrada con bolsa de

transporte específico.
® Resistencia a la ruptura: 13kN.

Barra di ancoraggio porta
® Concepita per essere installata su cornici da 60 cm

a 125 cm.
® Utilizzabile da 2 persone contemporaneamente.
® Barra di ancoraggio fornita completa di apposita

borsa per il trasporto.
® Resistenza alla rottura: 13 kN.

allution

100.0

37
.5

1250.0

1500.0

150.0

100.0 265.3

4.75
Kg

Punto de anclaje de carpintero (reutilizable)
® Diseñado para ser instalado sobre estructuras de

madera (sección mínima 80x80 mm-resistencia >
1 T) mediante puntas anilladas.

® Resistencia a la ruptura: 22kN.

Punto di ancoraggio carpentiere (riutilizzabile)
® Concepito per essere installato su intelaiature in

legno (sezione minima 80x80 mm - resistenza > 1T)
tramite punte anellate.

® Resistenza alla rottura: 22 kN.

1.05
kg

37
.5

F O R L I F E

FA 60 010 00

+
Probada para que lo usen 2 personas

Testata per l’uso da parte di 2 persone

FA 60 015 00

9.6
Kg

Anilla en D forjada
“D” forgiato

+
0180

+

FA 60 012 00

Type B

Type C
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EN795:2012

Type A

Type E

Class B

Class C

Class D

EN795:1996

Class A

Class E

Type B
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Punto de anclaje Wallution para parapetos
® Diseñado para ser usado sobre un parapeto bajo

que permite conectar este anclaje.
® Puede ser instalado en parapetos con dimensiones

de 60 a 360 mm.
® Resistencia a la rotura: 25kN.

Punto di ancoraggio Wallution per parapetti
® Progettato per essere utilizzato sul muro di un

parapetto basso che sia in grado di accogliere
questo ancoraggio.

® Installabile su parapetti di dimensioni comprese tra
60 e 360 mm.

® Resistenza alla rottura: 25 kN.

Barra de anclaje de puerta
® Diseñada para ser usada en los marcos de 60 cm

hasta 125 cm.
® Puede ser usada por 2 personas a la vez.
® Barra de anclaje suministrada con bolsa de

transporte específico.
® Resistencia a la ruptura: 13kN.

Barra di ancoraggio porta
® Concepita per essere installata su cornici da 60 cm

a 125 cm.
® Utilizzabile da 2 persone contemporaneamente.
® Barra di ancoraggio fornita completa di apposita

borsa per il trasporto.
® Resistenza alla rottura: 13 kN.
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Punto de anclaje de carpintero (reutilizable)
® Diseñado para ser instalado sobre estructuras de

madera (sección mínima 80x80 mm-resistencia >
1 T) mediante puntas anilladas.

® Resistencia a la ruptura: 22kN.

Punto di ancoraggio carpentiere (riutilizzabile)
® Concepito per essere installato su intelaiature in

legno (sezione minima 80x80 mm - resistenza > 1T)
tramite punte anellate.

® Resistenza alla rottura: 22 kN.
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Punto de anclaje Wallution para parapetos
® Diseñado para ser usado sobre un parapeto bajo

que permite conectar este anclaje.
® Puede ser instalado en parapetos con dimensiones

de 60 a 360 mm.
® Resistencia a la rotura: 25kN.

Punto di ancoraggio Wallution per parapetti
® Progettato per essere utilizzato sul muro di un

parapetto basso che sia in grado di accogliere
questo ancoraggio.

® Installabile su parapetti di dimensioni comprese tra
60 e 360 mm.

® Resistenza alla rottura: 25 kN.

Barra de anclaje de puerta
® Diseñada para ser usada en los marcos de 60 cm

hasta 125 cm.
® Puede ser usada por 2 personas a la vez.
® Barra de anclaje suministrada con bolsa de

transporte específico.
® Resistencia a la ruptura: 13kN.

Barra di ancoraggio porta
® Concepita per essere installata su cornici da 60 cm

a 125 cm.
® Utilizzabile da 2 persone contemporaneamente.
® Barra di ancoraggio fornita completa di apposita

borsa per il trasporto.
® Resistenza alla rottura: 13 kN.
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1 T) mediante puntas anilladas.

® Resistencia a la ruptura: 22kN.

Punto di ancoraggio carpentiere (riutilizzabile)
® Concepito per essere installato su intelaiature in

legno (sezione minima 80x80 mm - resistenza > 1T)
tramite punte anellate.

® Resistenza alla rottura: 22 kN.
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Punto de anclaje Wallution para parapetos
® Diseñado para ser usado sobre un parapeto bajo

que permite conectar este anclaje.
® Puede ser instalado en parapetos con dimensiones

de 60 a 360 mm.
® Resistencia a la rotura: 25kN.

Punto di ancoraggio Wallution per parapetti
® Progettato per essere utilizzato sul muro di un

parapetto basso che sia in grado di accogliere
questo ancoraggio.

® Installabile su parapetti di dimensioni comprese tra
60 e 360 mm.

® Resistenza alla rottura: 25 kN.

Barra de anclaje de puerta
® Diseñada para ser usada en los marcos de 60 cm

hasta 125 cm.
® Puede ser usada por 2 personas a la vez.
® Barra de anclaje suministrada con bolsa de

transporte específico.
® Resistencia a la ruptura: 13kN.

Barra di ancoraggio porta
® Concepita per essere installata su cornici da 60 cm

a 125 cm.
® Utilizzabile da 2 persone contemporaneamente.
® Barra di ancoraggio fornita completa di apposita

borsa per il trasporto.
® Resistenza alla rottura: 13 kN.
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Punto de anclaje de carpintero (reutilizable)
® Diseñado para ser instalado sobre estructuras de

madera (sección mínima 80x80 mm-resistencia >
1 T) mediante puntas anilladas.

® Resistencia a la ruptura: 22kN.

Punto di ancoraggio carpentiere (riutilizzabile)
® Concepito per essere installato su intelaiature in

legno (sezione minima 80x80 mm - resistenza > 1T)
tramite punte anellate.

® Resistenza alla rottura: 22 kN.
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Ref. Cod.
FA 60 010 00 243228

Ref. Cod.
FA 60 012 00 243229

Ref. Cod.
FA 60 015 00 243230
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SEGNALETICA

CAVALLETTI DI SEGNALAZIONE

Leggeri e versatili, rappresentano un forte impegno per la sicurezza 
dei vostri utenti

POP-UP PIRAMIDE

Pop-up piramide di sicurezza facile e compatto.
L’apposito tubo assicura uno stoccaggio facile e compatto.
Possibilità di montaggio a parete.
Grafica di segnalazione, colori e messaggi multilingua sono approvati 
ANSI.

BARRIERA MOBILE 

Assoluta visibilità. Facili da usare, manovrare e riporre. 
Recinzione mobile:
Per uso interno.
Composta da 16 pannelli articolati per 4 m di lunghezza.
2 ruote antitraccia per una facile trasportabilità.
4 fascette per chiudere la recinzione quando si ripone.
Leggera, con un peso di soli 15 kg.
Colori e grafiche certificate e approvate ANSI·.
Già assemblata.

BARRIERA MOBILE “CAUTION“

Un sistema efficace per segnalare al pubblico le zone di rischio in aree 
ad alta frequentazione come negozi, supermercati, centri commerciali 
e altri edifici pubblici.
Sistema di coni per montare barriere mobili (FG628700YEL), viene 
così fornito: 1 cono di sicurezza con 2 anelli-zavorra e 1 nastro 
su meccanismo autoavvolgente che evidenzia con precisione l’area 
interdetta al passaggio. Utilizzando unità FG628700YEL aggiuntive è 
possibile espandere il sistema di coni.

Cod. Dimensione 
(cm) Descrizione materiale Colore

14239 67,3x27,9x30,5 
2 lati con simbolo mul-
tilingua “Caution Wet 

Floor”
Polipropilene giallo

14238 96,5x30,5x40,6 4 lati con simbolo mul-
tilingua “Caution” Polipropilene giallo

Cod. Dimensione 
(cm) Descrizione materiale Colore

14243 53,3x53,3x76,2 da 76 cm con simbolo 
multilingua “Caution”

Nylon/
Polietilene giallo

Cod. Dimensione Descrizione materiale Colore

14242

Aperta fino a 4 
metri di 

lunghezza/
Chiusa 

60x35x100 cm

Recinzione mobile Polietilene giallo

Cod. Dimensione 
(cm) Descrizione materiale Colore

14240 31,8x318x2,5 Anello-zavorra singolo Metallo nero

14241 31,1x31,1x111,8 Barriera mobile 
“caution” Polipropilene giallo

  

  

Italy | Cenigomma

www.arroweld.it

New Catalog for Safety Footwear
CENIGOMMA just released a new catalog for safety footwear, 

which you can download here 

http://info.arroweld.it/catalogo-cenigomma-2018/

CENIGOMMA was founded in Verona, Italy in 1947 and developed 

rapidly as a distributor of rubber products and industrial technical 

articles for various uses. As the company expanded, its services 

reached the three regions Venice, Lombardy, and Emilia Romagna 

very quickly.

To keep up with the service demands more branches in Udine and 

Brescia were opened.

The need arose to organize customer service in a widespread 

manner by equipping itself with a sales organization prepared and 

familiar in the areas, and by including more innovative technical 

and protective products at work.

CENIGOMMA, the headquarters, can serve an area of 18.000 

square meters, of which more than half are covered. The central 

warehouse, organized with innovative systems using modern 

computer programs, allows more efficient allocation of resources 

and shorter delivery times.

Having joined the ARROWELD Group in 2000, CENIGOMMA 

accesses a large number of managerial, technical and financial 

resources given planned developments.

About CENIGOMMA:
Employees: about 100
Products: �Hoses and fittings, Rubber and plastic sheeting, Safety 

material, Gardening and agricultural material.
Since 2000 Member of ARROWELD ITALIA s.p.a. Group


